
Zimní údržba místních komunikací 

1. Úvod 

Zimní údržbou místních komunikací se rozumí zmírňování závad ve sjízdnosti a schůdnosti místních 

komunikací vzniklých zimními povětrnostními vlivy a jejich důsledky tak, aby zimní údržba byla 

zajišťována s přihlédnutím ke společenským potřebám na straně jedné a ekonomickým možnostem 

vlastníka komunikace na straně druhé. 

2. Základní pojmy 

Obecně závazné předpisy jsou:  

Zákon 13/1997 Sb., o pozemních komunikacích ve znění pozdějších předpisů (dále jen 

„zákon“) 

Vyhláška č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích ve znění 

pozdějších předpisů (dále jen „vyhláška“) 

Zimní údržbou místních komunikací se rozumí podle pořadí důležitosti zmírňování závad ve sjízdnosti 

a schůdnosti těchto komunikací, vznikající zimními povětrnostními vlivy a podmínkami (§ 41 odst. 1 

vyhlášky).  

Sjízdnost místních komunikacích je takový stav, který umožňuje bezpečný pohyb silničních a jiných 

vozidel přizpůsobený stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto komunikací a 

povětrnostním situacím a jejich důsledkům (§ 26 odst. 1 zákona).  

Závadou ve sjízdnosti místních komunikací se rozumí taková změna ve sjízdnosti, kterou nemůže řidič 

vozidla předvídat při pohybu vozidla přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému 

stavu těchto komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům (§ 26 odst. 6 zákona).  

Schůdnost místních komunikací je takový stav, který umožňuje bezpečný pohyb chodců přizpůsobený 

stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto komunikací a povětrnostním situacím a 

jejich důsledkům (§ 26 odst. 2 zákona).  

Závadou ve schůdnosti místních komunikací je taková změna ve schůdnosti, kterou nemůže chodec 

předvídat při pohybu přizpůsobeném stavebnímu stavu a dopravně technickému stavu těchto 

komunikací a povětrnostním situacím a jejich důsledkům (§ 26 odst. 7 zákona).  

Vlastníkem místních komunikací je obec (§ 9 odst. 1 zákona), dále jen „vlastník“.  

Zimním obdobím se rozumí doba od 1. listopadu do 31. března následujícího roku. V tomto období se 

zimní údržba místních komunikací zajišťuje podle tohoto plánu. Pokud vznikne zimní povětrnostní 

situace mimo toto období, zmírňují se závady ve sjízdnosti a schůdnosti bez zbytečných odkladů 

přiměřeně ke vzniklé situaci a technickým možnostem vlastníka místních komunikací. 

 

 

 



3. Základní technologické postupy při zmírňování závad ve sjízdnosti a schůdnosti 

 

(1) Odklizení sněhu mechanickými prostředky 

 Sníh je nutno odstraňovat podle možnosti dříve než jej provoz zhutní. S odklizením sněhu se začíná v 

době, kdy vrstva napadlého sněhu dosáhne 5 cm. Při trvalém sněžení se odstraňování sněhu opakuje. 

Na chodnících se odstraňování sněhu provádí v celé jejich délce a šířce minimálně 1 metr, případně v 

celé jejich šířce u chodníků užších. S posypem komunikací se začíná až po odstranění sněhu. 

 

(2) Zdrsňování náledí nebo provozem ujetých sněhových vrstev posypem inertními nebo chemickými 

materiály  

Účinek posypu inertními materiály spočívá v tom, že jednotlivá zrna posypového materiálu ulpí na 

povrchu vrstvy náledí nebo zhutněného sněhu, čímž se zvýší koeficient tření. Toto zvýšení je však 

malé, proto pouze zmírňuje kluzkost komunikace. Posyp komunikací chemickými posypovými 

materiály se bude provádět výjimečně, pouze při kalamitní situaci. 

 

(3) Ruční úklid sněhu a ruční posyp  

Ruční úklid sněhu a ruční posyp se provádí zpravidla na místech, které jsou pro mechanizaci 

nepřístupné. Z důvodu bezpečnosti a ochrany zdraví pracovníků, kteří tento druh práce zajišťují, se 

ruční posyp a ruční úklid sněhu provádí pouze za denního světla, v noci pak pouze na místech, které 

jsou řádně osvětleny. Sníh se odstraňuje a posyp provádí zejména na přechodech pro chodce a na 

úzkých chodnících. 

 

4. Pořadí důležitosti 

Dle (§ 42 odst. 2 vyhlášky) obce rozhodnou o zpracování plánu zajištění sjízdnosti místních 

komunikací I. až III. Třídy a přihlédnou k tomuto pořadí důležitosti: 

a) I. pořadí - rychlostní a sběrné místní komunikace s hromadnou veřejnou dopravou a s 
linkovou osobní dopravou, příjezdové místní komunikace ke zdravotnickým zařízením a další 
významné místní komunikace, 
 
b) II. pořadí - sběrné místní komunikace nezařazené do I. pořadí a důležité obslužné místní 
komunikace, 
 
c) III. pořadí - ostatní obslužné místní komunikace, 
 
d) neudržované - místní komunikace, na nichž není třeba vykonávat zimní údržbu z důvodu 
dopravní bezvýznamnosti (na tuto skutečnost obec upozorní uživatele způsobem v místě 
obvyklým). 

 
Lhůty zmírňování závad ve sjízdnosti místních komunikací dle § 46 vyhlášky: 
 

a) I. pořadí důležitosti: do 4 hodin, 
 
b) II. pořadí důležitosti: do 12 hodin, 
 
c) III. pořadí důležitosti: po ošetření komunikací I. a II. pořadí, nejpozději však do 48 hodin. 
 
 



5. Závěrečná ustanovení 

 (1) Tento plán schválila Rada města Přeštice usnesením č.  dne .  
 
(2) Kalamitní situace (trvalé husté sněžení, sněžení s větrem, mrznoucí déšť apod.) se řeší 
individuálním postupem města, v případě kdy nelze ani s nasazením veškeré techniky a všech 
pracovníků zajistit sjízdnost a schůdnost všech komunikací zahrnutých do plánu zimní údržby, mohou 
být v míře časově nezbytné přednostně ošetřovány komunikace související se zajištěním hromadné 
dopravy, požární ochrany, zdravotní péče, zásobování apod. 
 

 


